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OCOBEHHOCTH NOBECTBOBAHMUS ABTOPOB IIKOJIbI « CEHCAITMOHHOTI' O»
POMAHA BTOPOM IMOJIOBUHBI XIX BEKA

A. C. JKYK
(Ilpeocmasneno: kano. punon. nayx., oou. 3. TPETBHAK.)

Paccmampusaemca obwue nonodxcenus, xapaxmepHuie 0Jid A8MOPO8 « CEHCAYUOHHO20 pomaHay. Taxaice 6
cmamoe onucanvl npedcmagumentt OAHHOU WKOIbL U KPAMKO XAPAKMEPUIVIOMC UX MEOPUECmB0 (HCaHpogvle
0cobeHHOCmU, 3aMPOHYMble MeMbL).

[IIkonma «CeHCAIMOHHOTO pOMaHa», Bo3HMKIIAas B 1860-x romax, ocHoBaHHas Ywiku KomuH3oM
(Wilkie Collins, 1824 — 1889) u Yapns3om Pumom (Charles Reade, 1814 —1884). CencanuoHHbBIi pOMaH «CTa
HOBOW JIUTEpaTypHOH (HOpMOii, n300paxkaBIIell HaCYIIHbIE TPOOIEMBI COBPEMEHHOM XKH3HHU ...» [46].

B cBoeii pabote A.W. XotnHcKas moamedaeT, uto B 1860-bie 6oiee OTKPHITO 00CYKIAIOTCS PA3IMIHOTO
poJlla CKaHAaJbl, IPECTYIUICHNUS, TaK Ha3bIBAEMbIE «CEHCAIUW» TOTO BpeMeHH [46]. U Omaromapst Takoi Hampas-
JICHHOCTH JTAHHOM IIKOJIBI, aBTOPBI CTAHOBSATCS IIMPOKO M3BECTHBIMU CpPEIU yuTaTelieil. B mepuos, mika mory-
JSIPHOCTH «CEHCAIIMOHHOW IITKOJIBI» TOSBISIETCS TEPMUH «CCHCAIIMOHHBIA POMaH», Jajee UCTIOIb3yeMBIH KpH-
TUKaMU B CBOHMX PCICH3HSIX.

IIpu BEIOOpE TeM, aBTOPHI MOJATAUCH HA BKYCHI ayJUTOPUHU, KOTOPOH SBISUIACH BUKTOPHAHCKAS CEMbsI.
Takum o0Opa3oMm, HM3AaTeNN OPHUEHTHPOBAIMCH HA OTHEIBbHBIC BBIYCKH B JICHIEBHIX CEMEHHBIX JKypHajax.
B nmameHeimem 3TH JKypHAIBI CTAd BEChMa W3BECTHHI M3-3a IyOJIMKAIIMA B HUX CEHCAIIHOHHBIX POMAHOB JUIS
ceMeil cpeaHero kiacca, Hanpumep, Tinsley’s Magazine (1867), Temple Bar (1858), All the Year Round (1859),
Belgravia (1866) u t.1. I'naBHO# 1enbi0 U3/aTeNieil ObUIO 3aCTABUTh YUTATENCH C HETEPIICHUEM OXKHIATh Clie-
IYIOIIETO HOMEpa, CIIPOBOIIMPOBAThH Ha CIOPHI, 00pPaTUTh WX BHIMAaHHE Ha TJIAaBHBIE HJEH, 3aTPOHYTHIE B pado-
TaX MPEJICTaBUTEIICH MIKOJIBI «CEHCAIIMOHHOTOY» POMaHa.

B sTux xypHamax paccMaTpUBaIHCh U 00CYKHANCh HACYIIHBIC MPOOIEMbI OOIIECTBa BUKTOPHAHCKOM
SMOXH, HaNPHMep, NPECTYIUICHHUS, COBEPIICHHbBIC KCHITMHAMH, HACHIINE B CEMbE, PACKPHITHE (DAaKTOB OWUTraMuH
WK TIpo0JieMa CyMacIleCTBHS.

B utore ceHcalloHHBII pOMaH pacUIMPUI CBOU TPAHUIIBI OJaroaaps 3aTPOHYTHIM TeMaM U HOBBIM CTH-
JISIM TICbMa. B3amMOOTHOIIEHHE TI0JI0B, N3MEHEHHE POJH KEHIIUHBI B CONMANBHON cdepe, Opak, ceMbs 1 Hpa-
BbI CTAJIH IJIABHBIMU TEMaMU «CEHCAI[MOHHOT0» poMaHa. TakKe BaXKHBIM U PACIIPOCTPAHCHHBIM MOTHBOM SIBJISI-
Jlach CMEHA UACHTHYHOCTH, TO €CTh H3MEHEHHE COI[MAJIBHOTO CTaTyca reposi, 6aroaapst MpecTymnIeHHUIO.

OmHUM W3 YTBEPKICHUHA SBISACTCSA TO, YTO CEHCAIIMOHHEIN pOMaH — «THOpUAHAs GpopMa, COSAHHSIONIAs
4epThl peainu3Ma M POMaHTH3Ma, SK30THIECKOTO U MOBCEIHEBHOTO, FOTHYECKOTO M ObITOBOrO <...>»! [14, p.51].
Mo muenuto JI.B. Cunopuenko, s Ywiku KoyuinH3a ObUTH BaXKHA JTOCTOBEPHOCTH OIMMCHIBAEMBIX COOBITHIA.
OpanM n3 TpeboBanwmii 3cteTnkn KoyumnH3a ObIIa CeHCAITMOHHOCTD, HAPaBHE C TOYHOCTHIO MCIIONB3YeMOTO Ma-
Teprana, Ha 0a3e KOTOPOTO M CTPOMIIOCH TToBecTBOBaHMe. OH CUUTAN, YTO JJIs CEHCAI[MOHHOTO POMaHa XapakTe-
PEH HE TOJILKO Pa3BJICKATENBHBIA XapaKTep, HO MOPATU3aTOPCTBO KAaK U B JPYTUX MPOHU3BEIACHUSIX BUKTOPHAH-
CKOH 3I0XH.

CeHCallMOHHBIE POMAaHbI «OBLIH, TIPEXK/E BCETO, YBICKATSIFHBIM YTCHHEM, KOTOPbIC OBUIH HaIleJIeHBI Ha
HOTPSACEHHE, HEPBHYIO JPOKb U YAUBJICHHE» U «HA CAMOM JIelie <...> HHYEro HeT KpoMe MpHKIodeHus — Jleii-
ctue! Jleiictue! JeitcTBue! ... »°.

C camoro Hayaja aBTOpPHI CEHCAI[MOHHOTO pOMaHa OBUIM TPOTHB MOAPOOHOTO OMHUCaHHs OBITa, MOBCE-
JTHCBHOM JKU3HU. J[JIs1 HUX Ba)KHBIM SIBJISICTCS YBIICKATCILHBIA U 3aXBATHIBAIOIINHA CIOXKET, KOTOPBIN CTPOUTCS HA
TaifHax, MeJNoJpaMaTUYHBIX 3((eKTaX, HEBEPOATHBIX COBIAICHUSAX U «BTOPKEHHH CUACTIIMBOW CIIy4ailHOCTH
B CaMbIii pOKOBOH MOMEHT» [49, c. 4].

YcTaHOBNICHHE MPUYUHBI U JICUCHUE MCUXUYCCKUX PACCTPOICTB, a TAKXKE MOMCIICHHE B TICHXHATPHYC-
CKYIO OOJIBHUITY BOCIIPUUMUYHUBBIX JIIOJICH, B 0COOCHHOCTH JKCHIIKH, BBI3BAIM OCOOBIA MHTEPEC Y aBTOPOB «CCH-
calMoHHOI» 1ikoubl. [lo-mMHenuto JIun [IukeTT, cymaciiecTBUE U CEHCALIMOHHAS JINTEPATYPA SBIIAIOTCS MPAKTU-
4ecku CHHOHMMaMHU [14].. 11 3TO0 0JJHOBPEMEHHO CTAHOBUTCS KaK TEMOW JJIsl pacCleIOBaHUs, TaK U CPEICTBOM
JUTSL CO3MTaHMsI CEHCAIMOHHOTO 3 deKTa

1 “a hybrid form, combining realism and romance, the exotic and the everyday, the gothic and the domestic’ [14, p. 51].
3nech U nanee nepeBoj caenaad MHOI — A.K.

2 ‘were, above all, exciting page-turners, which aimed to shock, thrill and surprise’ [14, p. 50].

3 ‘Indeed <...> it consists of nothing else -- action! action! action!” [13, p. 26].
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B nmpousBeneHUsIX MOXKHO YBHIETh «4E€PThl TOTHYECKOTO POMaHa, KaK ONacHbIe 3710/Jie (HEKOTOphIE W3
HUX MHOCTPAHHOI'O IMPOUCXOXK/CHHUS), IUIICHUE CBOOO I IIABHBIX T€POUHB, COBETHI CBEPXbHECTECTBCHHBIX CHIL,
MpadyHOE MECTO AEUCTBUS, CHbI, CIIy4allHOCTH U TN

A.N. Xorunckas B cBoeit padore «/[xo3zed lepunan Jle ®aHi0 u aHTIMIACKUN CEHCAIIMOHHBIA POMaH.
IIpobnema TpaHchopmamuu kaHpa romance» [35] BeimensieT >KaHPOBBIE XapaKTEPHUCTUKU «CEHCAIIMOHHOTOY
poMaHa, a TakXKe, OTKyZa OHH OBUTH 3aMMCTBOBAHEI:

1. Tormueckuii poMaH:

a) Muctuueckas atMmoc(hepa, IPOHUKHYTask TAWHOW, CTPAXOM U OXKHUJAHHUEM;

0) M3o0paxeHue ype3BBIYANHBIX CTPAJAHUN M HATIPSHKCHHBIX ICHCTBU.

2. Torudyeckuii poMaH ¥ MOMYJIPHAS MEIIOIPaMa;

a) 3akperyieHHas CMbICIIOBas ONIO3MIINSA TepPOEB-aHTarOHUCTOB;

0) JIeHTMOTHBBI BEIIMX CHOB M IpEI3HAMEHOBAaHHMH, CKHUTAILYECTBA M INPECICIOBAHUS, PECTYIIICHHS
U HaKa3aHUs.

3. TomymnspHast Menoapama:

a) Bwusyanmsanus noBeCTBOBaHUS (IpaMaTHYECKHE KECTHI U NEHCTBHSA, ApKue YPPEKTHI);

6) Yacroe BBelEHHUE JIUATIOTOB,

B) CuIbHBIE U HANPSDKCHHBIC (PMHATBHBIC CIICHBI;

r) MopanpHas TOAPU3AII U CXEMaTH3AIINS;

n) M3o0paxkeHne ceMeHON POOIEeMaTHK;

4. Heto-reiitckuii pomMaH (00pa3bl KPUMHHAIBHBIX TEPOEB)

5. Awnrnuiickuii OpITOONUCATENBHBIN pOMaH (PUCTATbHOE BHUMAHUE K OBITY U IeTalsIM HHTEphepa)

[Tomumo o6o3HaueHHBIX 4epT, A.M. XOoTHHCKas BBLACISET PSA YEPT XapaKTEPHBIX IS «CEHCALMOH-
HOTO» pOMaHa:

1. IlenTpanbHblii 00pa3 — KCHIIHHA;

2. MecTo neficTBHiA — 3arOPOIHEIEC ycaab0bl, yeAUHEHHBIC ITAPKOBBIC aHCAMOJIM U MOPCKHE KypPOPTEHI;

3. MotuBH ABOitHMYecTBa, 0OOMaHa, CMEHa WIACHTUYHOCTH, HPECICAOBAHIS MOJIOJOH TepOUHH, PEBHO-
CTH, CYNPY>KECKOW M3MEHBI, a TaKKe Pa3IMYHOro poja npectymuieHus ((arpcudukanus IOPUIAISCKAX JTOKY-
MEHTOB (3aBEIIaHMIT), MIAHTAX W JaKe OMraMHH 0 HE3aKOHHOTO 3aKIIOYCHUS B TIOPHMY WM CyMacIIeIIIHA
JIOM, YOHIACTBa), HAPYIICHNE TPAHUI] (CONUANBEHBIX H MOPAIIEHBIX);

4. OpueHTHPOBAaHHOCTH HA BHEUTHEE ACHCTBUC;

5. Pas3BuTHe ApamMaTH4EeCKOr0 HapPaTUBHOTO METOMA;

6. Ilepepaborka reraepHbix crepeorunos “fast woman”, “angel in the house”, “manly man”;

7. 3aTparuBaroTCs TakMe TEMBI KaK B3aUMOOTHOILIEHHE II0JIOB, T€HAEPHBIC POJIU BHYTPU CEMBH U pas-
JMYHBIE OXKHUJIAHHS OT MIPECTOSIIEero Opaka.

8. OtpaxkeHHe COLMANBHBIX CIIOPOB O POJIM 3aKOHA B OPraHM3allMid M KOHTPOJIE BUKTOPUAHCKOW CEMBbH
(oOcykIeHHe TepOsSMH 3aKOHOB, IIUTUPOBAHHE IOPUIMYCCKUX TOKYMEHTOB, HCIIOJIb30BAHUEC FOPUANICCKON Tep-
MHHOJIOTHH).

Ecmu roBOpUTH KpaTKO O KaKIOM MpPEICTAaBUTENEC IIKOJNBI «CEHCAIMOHHOTO» POMaHa, TO B TBOPUYECTBE
Y KaXXIOT0 MOXKHO OTMETHUTH T€ FIJIN WHBIC BBIIICTIEPEUNCICHHBIC YSPTHI.

Hampumep, s Yapassa Puma Baxkayto posb urpanu GakTel. [lepen Tem, kKak mrcaTh HOBOE MPOU3BEIC-
HUE, OH M3ydall Bc€ 10 MebUaiux moapoOHocTel (ocTpoB B THXOM OoKkeaHe, cyMacIie i jom). YacTo mo-
3aroJIoBKOM ero KHur Obut poman-dakroB (‘a matter of fact romance’). Ou He ynensier JOHKHOTO BHUMAaHUS
BHELTHOCTH M KOCTIOMaM I'eépoeB, OHU TEPSAIOT CBOIO MHANBUAYAJIBHOCTb, «EI'0 IOBECTBOBAHHE CTPOUTCS HA JHa-
nore» [49]. Taiinbl B npou3BeaeHUsIX Pua He UrpatoT HU KAKOH poJi, TOITOMY ISl HETO OHHU HE MPEACTABISIOT
uHTepeca. Ero mpuBiekany 3eMHbIC yKackl B NOTpsiceHus. B mpoussenenusx Puia npucyTcTByeT MOCTOSIHHAS
JIMHAMUKA.

B toxe Bpemst Ywiku KominuH3 oTHaéT npearnoyTeHue XUTPO MOCTPOSHHOMY YBIICKATEIBHOMY CIOKETY
¥ XOpOIIo IpopaboTaHHBIM IepcOHakaM. B kadecTBe mpuMepa MOXHO IIPUBECTH ero poMaH «KeHmuHEI B Oe-
nom». KoMro3unpeli HAIMIOMIHAET HAM CXEMY TPaJWIIOHHOTO TOTHYECKOTO pOMaHa, OJHAKO OH OTKa3BIBACTCA
OT HEKOTOPBIX XapaKTePHBIX 3JIE€MEHTOB, HAITPUMEP MUCTHIIA3M.

Ho B pomaHe MOHO BBIIEIUTH PsJ YEPT NETEKTUBHOTO *aHpa. Y. . AHucumoB yTBepxkaaer, uto Koi-
JIMH3 OTXOIUT OT CEHCAIIMOHHOTO POMaHa ¥ MEPEXOANUT K POMaHy O MPECTYIUICHUHN B PACKPHITHH IPECTYIUICHHS.
Bonee Toro, on yrBepkaaer, uto KOJUIMH3 CTaHOBHUTCS POJOHAYAILHUKOM JCTCKTHBHOIO POMaHA, MPHU 3TOM
«co37aBas KaHP «IOTPACAIOIIETO» pa3BIeKaTeNbHOro uTeHus» [37, c. 427].

4 *which echo the Gothic, such as menacing villains (some of them “foreign’), the incarceration of heroines, suggestions of
the supernatural and the uncanny in the settings, the use of dreams and coincidence and so on’ [14, p. 54].
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VY mpencTaBUTENBHHMIBI IIKOJBl «CEHCAIMOHHOTO poMmaHay, Jiuien Bya (muccuc I'enpu Byn)
(Mrs. Henry Wood (Ellen Wood), 1814 - 1887), coObIThsI KaK CEHCAL[MOHHbIC, TAK H CBEPXBECTECTBEHHBIC MPO-
HUCXOIAT «Ha (OHE pa3MEpeHHOH >KM3HU cpeaHero kimacca» [14, ¢.148]. OHa Hamucama OKOJIO TPHUIIATH poMa-
HOB U 00Jiee COTHM PaccKa3oB, TEM CaMbIM CTaB POJOHAYAIBHHIEH «cepuambHOTO» JeTekTtuBa. OMHUM U3 ca-
MBIX M3BECTHBIX poMaHOB sBisiercst «Mcr-JTunmy» (East Lynne, 1861).

Bonpmas gacte pacckazoB DieH Byn Bexercs ot nuna JxonHu Jlaamoy, MpoKUBAIOMIETO BMECTE C Ce-
MbEH Toaxeru. OHU Bce BMECTE TOCTOSIHHO MOMAJAlOT B PA3IMYHbIC KAK KOMUYHBIE, TAK U JOBOJBHO Tparndie-
ckue curyanun. OZHAM M3 PaccKa3oB, MOBECTBYIOLMIEM O IpuKiodeHuAx Jxonuu Jlapnoy siBisercs «3araaka
noma Homep cemby» (The Mystery at Nr. 7, 1877) sBisieTcst npuMepoM COYETaHHs FOTUYECKOTO U JETEKTHBHOTO
JKaHPOB.

Crenyromast nucatenpHuna Poxa Bpoyron (Rhoda Broughton, 1840-1920) nanucana 27 pomaHoB. Bra-
yajie e€ paboThl OTHOCHIIM K ILIKOJIE «CEHCAlMOHHOT0o» poMaHa. [Tozxe BpoyTon accoumupyercs, Kak nmucareib-
HUIIA JTIOOOBHBIX HCTOPHUIl «BO3MOXKHO KOT/Ia, TeMa JI0OBHU J0JIrOe BpeMsl CIyCTs Iepectaia ObITh HEHTPAILHOM
B €& pomMaHax»®. Poga BpoyToH BecbMa OTKPOBEHHO ONHMCHIBAET KEHCKHE JKEIAHUS U OHA OTBEPTaeT TO, YTO ITH
JKETIAHUS] HCHOPMAaJIbHBI IS IPEJCTaBUTENILHUI] BBICIINX M CPEIHUX COLMANBHBIX CIOEB 00IIECTBa.

I'naBHOM repouHell e€ pomaHa sIBJISETCS KEHIIMHA. M3-3a OTCYTCTBUSI CAMOKOHTPOJISA, TJIABHASI TE€POMHS
rorudaeT m3-3a 00NIe3HN U BCE, C UeM OHa CBs3aHa, paspymaercs. K Takoif CTpyKType OTHOCATCS e€ paHee TBOp-
4ecTBO, «B3pactu kak nmBerok» (Cometh up as a Flower, 1865) u «He mympo, Ho ciumkom xopormo» (Not
Wisely, but Too Well, 1867).

B TtBOpuecTBe Ponbr bpoyron Bcero 7 ¢anractuueckux pacckazoB (Hanpumep «beaHeHbKHI XOpOIIEHb-
kuit Bo66u» (Poor Pretty Boby, 1894)) u c6opuuku «Pacckassl B couensuuky» (Tales for Christmas Eve, 1873)
«Cymepeunsix ucropuit» (Twilight Stories, 1979).

B pacckaze «benHenbkuii xopouieHbknii boOOM» pa3BUT MOTHB «BEIIEro CHa» M 00pa3 yTOIUIEHHHKA.
Mononas aeBymika paccta€rcsi CO CBOMM YKEHUXOM, KOTOpBIM mocie sBisercss el Bo cHe. [IpocHyBumucs, ne-
BYILIKA PACCKa3bIBAET CBOMM POJICTBEHHHKAM, 4T0 000U MEPTB 1 B KOHIIE 3TO MOATBEPKIAETCS.

Mapu Jlyusa e jaa Pame (Marie Louise de la Ramée, 1839-1908) Gosiee usBecTHast MO/ IICEBIOHUMOM
«Yuma» (Quida). Pomansr 1860-X coyeraroT B ce0e YepPThl PA3IMYHBIX KAHPOB, KAK «CEHCAI[MOHHOTO» M «CBET-
CKOT0» pOMaHa, IPUKII0YEHIECKOTO pOMaHa U ceHcyanm3ma. [xeitH [xopaan yrBepxaaeT, 4To YUy oOBHHS-
mm B moapaxannu M.O.bpannon, O. bynsep-Jlutrony, 3. Kunarcnm n Jxopmxy JI. JloypeHcy.

E€ panHne poMaHBI OTpaXXalOT OCHOBHBIEC TEMbI «CEHCAI[IOHHOTO» POMaHa «MHTEPEC K 3alPEeTHOH TeMe
CEKCYalIbHOCTH, OMTaMHX M B LEJIOM K CYNPYKECKHM IIPaBaM, a TAKXKE K YPE3BbYaiHO aMOMIIMO3HBIM U OIac-
HBIM T€POMHSAM, OTIPOBEPIKEHHIO YCTOSBLIMXCS MPEACTABIEHUH O TeHIEPHON NAEHTHIHOCTHY .

Poman «Ilox aByms dmaramm» (Under Two Flags, 1867) u noects «Motsutbku» (Moths, 1880) npunec-
JM el HaCTOSIIYI0 U3BECTHOCTh. B pomane mosiBiseTcs repouHs ¢ HeoObyHbIM MMeHeM, Curaper un bepru Ce-
cui. bepru 3anuckiBaeTcs B psiibl (DpaHIly3CKOM apMuUH JJIs CITY>KOBI B AJDKUPE 1101 IPYTUM HUMEHEM.

IMucarenu MKOMBI «CEHCALMOHHOIO» POMaHa OTIMYAOTCS APYr OT ApYyra He TOJBKO CTHJIEM IHChMA.
Yapne3 Pug n Yunku KommwH3 cTapanuchk cienaTh CBOM HpOWM3BENEHHS 0Oojee MpaBIOMOJOOHBIMH U pealu-
CTHYHBIMH, 32 CU€T (JaKTOB M JETANBHOTO onucaHus cooprthil. Tak Py npucyTcTBOBAN Ha XUPYPrHIECKUX OTIE-
panusiX WIKA BBIXOJHWI B MOPE ISl TOYHOTO OnMcaHus coObITHH. B To Bpems kak, KommmH3 m3ydan TOKyMeHTHI
Y TIOMEIIAN Lenble ad3ambl BBIMUCOK N3 Ta3€THBIX CTAaTEH, FOPHUIMUECKHX NOKYMEHTOB, THEBHUKOB IS IOCTO-
BEPHOCTH M NPAaBAMBOCTH UCTOPHH B CBOMX Npou3BeaeHusX. Muorna KommH3 nuaHO mucan, 94To pacckas OInu-
paercs Ha peanbHbie coObITus («IIpuspax Txonnu Jlxaro, nim sxxuBoit Mepteen»(John Jago’s Ghost, (1873-4)).

Ecnu roBOpHUTh 0 MHcaTeNbHUIAX IIKOJIBL, TO OHH 3aTparuBaiy AYMOIUOHANBHBIA aCIIEKT U JOKYMEHTAJb-
HOCTb He Obl1a 00s13aTeIbHBIM dJIeMeHTOM. Ho 00beMHSIOT X BCeX TEMBI, paccMaTpuBaeMble B UX IPOU3BE/ie-
HUX. Vi 3T0 posib XKEHIIUHEI B CEMbE, HJIM CyMaclllecTBUE, MU MPECTyIUICHHE, BCE 3TO MOXKHO HAWTH y aBTO-
poB. I B TBOopYecTBe y KaXJOro IHCATEeNsd MOXHO OOHApyKUTh MOIBITKY COUYETaHHS HECKOJIBKHUX KAHPOB
B PaMKax OJHOTO MPOU3BEACHUS.

B pesynbpTaTte MOKHO cKa3aTh, YTO «CEHCAIIMOHHBIN» POMAaH 3TO CIIOKHAsSI CTPYKTYpa, COYETaroas B ce-
0¢ psn pa3NUUHBIX JKaHPOB. U Bce BBIMICTIEPEUNCIICHHBIE YEPTHI ACTAIOT €r0 HOBBIM U HEOOBIYHBIM SIBICHUEM
JUId cBoero BpeMeHU. OpHEeHTHPOBAaHHOCTh aBTOPOB HA LIMPOKHM KpyT 4MTaTeNeH chenano 3TOT HOBBIM JKaHP
nonyisipHeiM. Ho B OoJiplieil cTeneHu 3aTparuBaeMble TEMBl U COUETaHHE Pa3HBIX JKAaHPOB IPHUBICKIN BHUMA-

HHEC K IIKOJIC, CACIaB HpeZ{CTaBHTeJ’Ieﬁ 9TOH IIKOJIBI H3BECTHBIMH HE TOJBKO B CBOE BpEMs, HO U CCroaH:.

5 ‘<...> long after love had ceased to be even arguably the primary theme of her novels’ [12, p. 113].
6 “an interest in illicit sexuality, bigamy, and matrimonial law more generally, and in aggressively ambitious and
sexually dangerous heroines, and an overturning of fixed conceptions about gendered identity” [1, 223].
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